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1 Ev gotar cara ewil di “Sempozytima Kurdiyaté-I, Di Kurdi de Zanyariyén islami” de (26-27
Cileya Pésin a 2020) li Wané ji teref me i Lokman San ve hatiye péskéskirin 0 di pirtlika
“Kiirtcede Islami ilimler”é de (2021) hatiye wesandin. Pisti hin jéderxistin @i 1ézédekirinan

me péwist dite ku em careke din vé gotaré ¢ap bikin da ku bigihéje zédetir xwendevanan.
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Puxte

Tecwid, 1lmé fonetika Qur’ané ye. Mijara wé li gor metoda alimén Qiraeté xwesxwendin 0
duristxwendina Qur’ané ye. Mirov bi saya wé dikare Qur’ané li gor fonetika Ereban bixwine.
Weke ku té zanin sehabeyeki Kurd bi navé Caban el-Kurdi (r.e.) heye. Lawé wi yé ku navé wi
Meymin el-Kurdi ye (r.e.) katibé mushefé biiye. Dema mirov li mijara ilmé resmé mushefé
dinére mirov dibine ku tékiliya wé bi Qiraeté ‘Esere re heye ku tecwid ji besek ji vi ilmi ye.
Loma mirov dikare bibéje alimén Kurdan hin ji serdema Islamé ya ewil ve xizmeta vi flmi kiri-
ne. Ji bili Meym{iné Lawé Caban, Mehdi b. Meymn el-Kurdi (w. 171/787-788) ji yek ji alimén
Kurdan e ku xizmeta vi ilm1 kiriye. Lewra Mehdi di heman demé de seydayé Ye‘qiib el-Hedrem1
(w. 205/821) yé ku imameki ji deh imamén qiraeté ye. Lé mixabin tevi ku alimén me hem di
vi wari de hem ji di warén flmén Islami yén din de bi pirani bi Erebi kitéb nivisine. Bi qasi ku
em dizanin yé cara ewil bi Kurdi tecwid nivisiye Mela Xelilé Sérti ye (w. 1259/1843). Loma
me di vé gotaré de ji Mela Xélil @ vir ve behsa 40 tecwidén Kurdi kire. Piraniya van tecwidan
bi Kurmanci bin ji cend hebén Sorani @i yeke Zazaki ji di nava wan de heye. Li gor agahiyén em
gihastiné jimara tecwidén Sorani bétir bin ji ne mimkin bli me qala temamé wan bikira. Loma
weke nim{ine me tené behsa ¢end heban kir.

Peyvén Sereke

Tecwid, Qiraeté ‘Esere, Xwendina Qur’ané, Kurdi, Kurmanci, Sorani, Zazaki.

Abstract

Tajweed is the science of phonetics of the Qur’an. The subject of this discipline is the proper
and beautiful recitation of the Qur’an according to the methodology of the scholars of Qira’at.
Through Tajwid, one can recite the Qur’an according to the phonetics of the Arabs. It is known
that there was a Kurdish companion named Caban al-Kurdi (r.a.). His son, Maymun al-Kurdi
(ra.), was one of the scribes of the Mushaf. When the science of Mushaf writing (Ilm al-Rasm) is
examined, it is observed that this science is connected to the Qira’at-i Ashara and that Tajweed
is a part of this discipline. Therefore, it can be said that Kurdish scholars contributed to this
science from the early periods of Islam. In addition to Maymun, the son of Caban, Mehdi b. May-
mun al-Kurdi (d. 171/787-788) is another Kurdish scholar who served this field. Mehdi was a
student of Ya'qub al-Hadrami (d. 205/821), one of the ten Imams of Qira’at. Unfortunately, most
of our scholars wrote their works in Arabic, both in this field and in other Islamic sciences. The
first known Tajweed book written in Kurdish was authored by Mela Xelilé Sérti (d. 1259/1843).
This article discusses Mela Xelil and mentions 40 Kurdish Tajweed works that followed. Most
of these works are in Kurmanji, with a few in Sorani and one in Zaza. According to the available
information, the number of Sorani Tajweed works is greater, but it was not possible to examine
all of them. Therefore, only a few examples are highlighted here.
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Tajweed, Qira’at-i Ashara, Qur’an Recitation, Kurdish, Kurmanji, Sorani, Zaza.
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Destpék

Di luxeté de kelimeya tecwidé bi wateya xwesikkirin G xemilandiné ye. Tecwid,
mesderé peyva cewwedeyé “333” ye. “235” di eslé wateya xwe de dijraberi peyva er-re-
daeyé “s:\250" ye. “s:1350” ji bi wateya berbatbiiyin, xerabi i nexwesikb{iné ye (ibn
Menzir, 2015, 1/693; ibnu’l-Cezeri, 2014, 1/163). Ew peyva cewwede ya di gotina
‘Ereban de ku dibéjin “1X _i'Y8 332" “filankes di filan tisti de genc kir” dijrabera peyva
wan a “er-Redde”yé ye (Ibnu’l-Cezeri, 2014, 1/163).

Di istilahé de ji tecwid; bi wateya, bicianina heqén herfan e. Ango bilévkirina her-
fan i tertibkirina mertebeyén wan e U derxistina her herfeké li gor mexreca wé ya
esasi ye (Ibnu’l-Cezeri, 2014, 1/164). Di istilahé de ji bo peyva tecwidé gelek te'rif
hatine kirin (Cureysi, 2012, r. 14; ibnu’l-Cezeri, 2014, 1/163-164; Kenco, 2006, .
54; Qestelani, 2007, r. 53; Sefwet, 2014, r. 77; Sayci, 2010, r. 70; Wezzan, 2014, r.
17). Ji van te‘rifan té zanin ku tecwid, rast (i xwesxwendina Qurana Piroz e. Bi saya
vé rastxwendiné ji mirov ri‘ayeti mexrecén herfan dike @i mirov li gori sifetén wan
wan bi lév dike. Dema mirov li gor esasén tecwidé Qurana Piroz bixwine ji mirov di
xwendina xwe de ji xeletiyan xwe biparéze.

Xulase; mebesta 1lmé tecwidé, bi hawayé ku Cenabé Cibril ji Cenabé Péxember
re xwendiye, xwendina Kitéba Piroz e. Cimki tené bi vi hawayi mirov dikare Kitéba
Piroz rast i durust bixwine 0 xwe ji sasi i xeletiyan biparéze.

Hukmé Tecwidé

Tecwid, beseke ji besén ilmé qiraeté ye ku ev bes ji ji aliyé fonetiki ve Gstila lmé
qlraeté ye. Alim i zanyarén ilmé qiraeté bi gelemperi zanina tecwidé bi du seklan
sirove Kirine:

a. Zanina 1lmé tecwidé bi seklé teoriki ferza kifaye ye.

b. Di dema xwendina Qurané de biclanina qaideyén tecwidé ferza ‘eyn e (Kiligas-
lan, 2014, r. 46).

Tevi ku aliman wusa gotine ji Tbnu’l-Cezeri (w. 833/1429) di kitéba xwe ya bi
navé en-Nesr de dema di derbaré hukmé tecwidé de dipeyive mirovan li gor sé besan
dabes dike:

a. Yén ji bo ku ri‘ayeti tecwidé dikin dibin xwedi xér.
b. Yén ji ber ku ri‘ayeti tecwidé nakin dibin gunehkar.

c. Yén ji ber hin sedeman imkana wan tuneye ku ri‘ayet tecwidé bikin me‘zlr in
(fbnu’l-Cezerd, 2014, 1/163-164).

Jixwe wi di kitéba xwe ya bi navé el-Miiqgeddimeyé de gotiye, hukmé tecwidé wa-
cib e 0 yén Qur’ané bi tecwidi nexwinin dibin gunehkar (Ibnu’l-Cezerd, 2019, r. 3).

Mela Xelilé Sérti ji hem di kitéba xwe ya qiraeté de ya ku bi Erebi nivisiye hem ji di
ya tecwidé de ku bi Kurdi nivisiye wacibbiiyina tecwidé weha aniye ziman:

oVl azai Al (i caay Al D Ay 538
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“Xwendina te ya Qurané bi tecwidi emreki wacib e.

Yé ku wé bi tecwidi nexwine bé edebiyé dike.” (M. X. es-Si‘rdi, wr. 2/b).

Bizanin bira cumle hiin ehlé din

Ku tecwida Qurané ferz e yeqin

Ci ku ew bi tecwidi nazil bilye

Ji ba xaligé me wa meshiir biiye (M. X. Sérti, 2016, r. 16).

Mela Xelil, dema van beytén li jor sirove dike dibéje, ev wacib ne wé waciba ku
dema mirov bicl nayne musteheqi xezeba Xwedé dibe. Ev wacib, wacibeki sina‘i ye
ku dema mirov bi ci neyne mirov béedebiyé dike (M. X. es-Si‘rdi, wr. b/2).

Diroka ilmé Tecwidé

Peyva tecwidé di Qurana Piroz de derbas nabe, 1€ ayeta ku dibéje “Qurané bi tertil
bixwine!” [el-Furqan 25/32; el-Muzzemm(il 73 /4] ango “Qurané hédi hédi, hebo hebo,
bi tefekkur bixwine!” bi xwendina bitecwidi hatiye sirovekirin. Ligor ku Ibnu’l-Cezerd
neqil kiriye G weke peyva C. ‘Eli té zanin peyva “<a s all 2928 5o 51l 8 jaa Jii il / Tertdl,
zanina cihén sekné ye 0 bi xwesiki derxistina herfan e.” (Ibnu’l-Cezerd, 2014, 1/173)
mirov dikare bibéje yé ku cara ewil peyva tecwidé bi kar aniye Hz. ‘Eli ye.

Berf ku tecwid bibe flmeki sereke @i di nava misilmanan de belav bibe, qaideyén
xwesxwendin O durustxwendina Qur’ana Piroz ji teref Péxember (s.e.w.) ve bi bal
sehebiyan, ji teref sehabiyan ve bi bal tabiiyan @ ji teref tabiiyan ve ji bi bal nesla li
pé wan bi réya miisafeheyé i di dema hinkirina Qur’ané de hatiye neqilkirin. Ji loma
mirov dikare bibéje li pé Cibril mlielimé ewil yé tecwidé Péxember e.

Bi gasi ku té zanin yé cara ewil di derbaré tecwidé de bi hawayé pexsan kitéb
nivisiye Ebl ‘Ubeyd Qasim b. Sellam e (w. 224/838-839) (Sakaki, 2014, 57) G yé cara
ewil bi nezmi nivisiye ji M{isa b. ‘Ubeydullah el-Xagani ye (w. 325/937). Kitéba wi bi
navé el-Qesidetu’r-Rdiyye an ji el-Qesidetu’l-Xaqdniyye hatiye binavkirin (ibnu’l-Ce-
zeri, 2006, 2/280). Kitéba Xaqani risaleyeke menzim e 1 ji 51 beytan pék té. Tevi ku
ev kitéb di derbaré mijarén tecwidé de ye ji di tu deré wé de peyva “Tecwid”é derbas
nabe, ji bedéla wé te‘birén weke “Husnu’l-Eda” (i wkd. hatiye bikaranin. Sedema ku
Xaqani peyva “Tecwid”é bi kar neaniye ew e ku di wé demé de ev peyv hin ewqas
meshir nebiye. Lé belé bikaranina peyva “Tecwid”é ji teref hemdemé Xaqani Eb{
Bekr Ehmed b. M{isa b. el-‘Ebbas b. Mucahid et-Temimi (w. 324/936) ve di behsa
mijara lehné de, dide xuyakirin ku di dema Xaqani de ji ev peyv ne peyvek xerib biliye
(i ji teref hin aliman ve dihate bikaranin.(Sefwet, 2014, r. 14).

Yek ji wan én ku li pé Xaqani di derbaré ilmé tecwidé de eser nivisiye es-Se‘1di
‘Eli b. Ce‘fer e (w. 410). Di derbaré vi ilmi de du eserén wi tén zanin. Yek jé bi navé
et-Tenbih ‘ela’l-Lehni’l-Celiyyi we’l-Xefiyyi ye ya din ji bi navé Ixtilafu’l-Qurré fi'l-Lami
we’n-Niinf ye (Sefwet, 2014, . 14).

Di pévajoyén li pé Xaqani G es-Se‘ldi de di derbaré tecwidé de zaf kitéb hatine
te’lifkirin. Minak; Mekki b. Ebi Talib (w. 437) bi navé er-Ri‘dye If Tecwid’il-Qirde we
Tehqiqt lefzi’t-Tildwe, Eb(i ‘Emr ‘Usman ed-Dani (w. 444 /1053) bi navé et-Tehdid fi'l-
[tqdni we't-Tecwid (i Serhii Qesidetii Ebi Muzahim el-Xaqdni eser nivisine. Ji bili wan,
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kitébek di derbaré tecwidé de ya Ebu’l-Fedl er-Razi (w. 454) G ya ‘Ebdulwehhab
el-Qurtibi (w. 462) ya bi navé el-Mudah fi’'t-Tecwid hene (Sefwet, 2014, r. 14-15).

Yek ji alimén ku di flmé Qiraeté de meshiir biiye alimé Kurd ibnu’l-Cezeri ye. Ib-
nu’l-Cezeri ji Cizira Botan a ku niha navceya bajaré Sirnexé ye. Ibnu’l-Cezeri hem
di derbaré Qiraeté de hem ji di derbaré Tecwidé de hin kitéb nivisine G ev kitébén
wi heta niha di nava misilmanan de tén xwendin. Yek ji kitébén wi ji el-Milgeddi-
metd fi ma Yecibil ‘ela Qarii’l-Qur’ant en Ye‘lemehti ye ku bi navé Milqeddimetu’l-Cezeri
an el-Milqeddime té naskirin. Ev kitéba wi heta niha ji di medreseyén Kurdan de té
xwendin 1 jiberkirin. Weke ku em € li jér behsa wi bikin Mela Xelilé Sérti ji di bin
bandora ibnu’l-Cezeri de maye 1 bi usliiba wi tecwideke bi Kurdi nivisiye. Ev ji dide
zanin ku Kurdan giringi daye tecwidé (i di medreseyén xwe de her tim 1lmé tecwidé
xwendine  nivisandine. Lé mixabin di vé serdema pasin de xwendina tecwidé di
nava Kurdan de kém biye.

Tecwidén bi Kurdi
1. Tecwidén Menzim
1.1. Risala Tecwidé

Niviskaré wé Mela Xelilé Sérti ye. Li ser kitéba Mela Xelil ya bi navé Serhil Diydi
Besirett Qelbi’l-‘Erif fi't-Tecwidi we’r-Resmi we Fersi’l-Hurtf navé wi wek Mela Xelil
el-Omert es-Si‘irdl el-Kurd{ es-Safi‘1 hatiye nivisandin (Bnr. Bergé ewil. M. X. es-Si‘r-
d1). Mela Xelil, di sala 1750/1164 de li gundé Gulpiké yé girédayi bi navgeya Hizana
Bitlisé ve ye hatiye dinyayé. Wi xwendina xwe ya ewil li ba bavé xwe Mela Huseyin
kiriye. Pasi bi pirani li ‘imadiyeyé li Medreseya Qubbexané { li hin medreseyén din
xwendiye. Pistl gedandina medreseyé vegeriyaye Hizané {i nézi pénc salan li Med-
reseya Meydané ders daye, pasi ¢liye Sérté 0 li wir ji bi qasi sih sali di Medreseya
Fexriyeyé de ders daye G di sala 1259/1843 de wefat kiriye (Adak, 2014, r. 325-327).

Mela Xelil, di temamé flmén ku li medreseyén Kurdistané dihatin xwendin de
mahir bl.. Di flmén wek tefsir, qiraet, figih, kelam G weki din de kitéb nivisiye. Neh-
cu’l-Enama wi ya ku di derbaré ‘eqideyé de ye G bi Kurdi ye li her medreseyén Kur-
dan té xwendin. Ji bill Nehcu’l-Enama w1 yek ji kitébén wi yén ku bi Kurdi ye Risala
Tecwidé ye. Ev kitéba wi wek Risale fi [Imi’t-Tecwid, Kitaba Tecwidé ( Menziima Te-
cwidé ji té zanin (San, 2023, r. 18-24).

Risal(ey)a Tecwidé, kitéba Mela Xelil a di derbaré 1lmé tecwidé de ye. Ev kitéb,
wek tercumeya besa tecwidé ya ji kitéba wi ya bi navé Serhil Diydi Besirati Qel-
bi’l-‘Erilf fi't-Tecwidi we’r-Resmi we Fersi’l-Hurilf té xuyakirin. Di desté me de du heb
destxetén vé berhemé hene. Ji van yek jé, destxeta ku ji teref Molla Mthemmed b.
Molla Resiil ez-Zoqeydi ve di sala 1373 /1954an de hatiye istinsaxkirin. Ev destxet, ji
12 wereqan ango ji 24 rlipelan ve pék té. Di her riipeleki de 11 réz hene @ bi temam{
ji 236 beytan pék té. Destxeta duduyan, ji teref Séx Cuneyd (w. 1963) ve hatiye nivi-
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sandin. Ev destxet ji ji 7 wereqeyan ango 14 riipelan pék té G -ji bili riipelé ewil G yé
dawiyé- di her riipeleki de 17 réz hene. Ev destxet ji ji 241 beytan pék té. Ev ji dide
xuyakirin ku ev destxet ji ya ewil bi 5 beytan zédetir e. Di vé nusxeyé de pisti beyta
141€ 6 beyt ji teref Molla Mehmid (w. 1945) ve hatine derxistin G disa ji teref wi ve
12 beyt 1é hatine zédekirin. Ji bili van herdu nusxeyan li Medineyé di Kutupxaneya
Qiral ‘Ebdul‘eziz de li ser navé Mela Xelil bi navé Risdle fi't-Tecwid di besa tecwidan
de bi hejmara 2823 tecwidek hatiye tomarkirin heye (Adak, 2014, r. 330; Sagnig,
2014,1r.412-416; San, . 2023, 28).

Tecwida Mela Xelil cara ewil di sala 2009an de ji teref M. Edip Cagmar di Kovara
Sarkiyyaté de hatiye danasin (Cagmar, 2009, r. 153-161). Di sala 2010an de li Dihoké
ji teref Tahsin Ibrahim Doski ve di Capxaneya Sipirézé de (Doski, 2010) @ di sala
2016an de li Diyarbekiré ji teref Mela Birhané Tarini ve di Wesanxaneya Lisé de (M.
X. es-Si‘rdi, 2016) hatiye wesandin. Ji teref Mela Behceté Sérti ve di sala 2023an de
serheke bi ‘erebi li ser hatiye amadekirin (Is’ird], 2023, r. 6).

1.2. Kitabu’d-Durri’l-E‘14 fi {lmi’'t -Tecwid

Niviskaré wé Mela Muhemmed Had1 ye (i weke “Seydayé Lici” ji té naskirin. Alimeki
sa‘lr e. Bavé wi Séx Sibxetullahé kuré Resiil Pasayé Soriyé Rewandizi ye, birayé Kor Mi-
hemedé miré Soran e. Ji navgeya Diyarbekiré ya Licé ye (i li vir di sala 1852yan de hatiye
dinyayé. Malbata w1 bi eslé xwe ji Hewléré ye. Seydayé Licl, xwendina xwe ya ewil li
cem bavé xwe dike @i pasi li medreseyén Kurdistané li cend cihan dewam dike. Icazeya
xwe ya ilmi li Sérté li ba Mela Fethullahé Xelilzade distine. Di sala 1909an de dest bi
miftitiya Licé dike. Di 1911-12 de 1i Licé wefat dike. Gora wi li Licé di nav goristana
begén Licé de ye (Adak, 2018, . 18; Cakir, 2017, r. 356; Liceyi, 2016, r. 8-9).

Seydayeé Lici, vé kitéba xwe ji bo zarokén Kurdan nivisiye. Di beyta 5an ya vé te-
cwidé de weha dibéje:

Ev nezm(a) tecwidé me imla kir ji bo etfalé pak
Da ew bixwinin her zeman, ezmané wan carf bibi

Ev tecwida wi ji destpékeké G 24 besan pék té. Cara ewil ji teref Zeynelabidin
Amidi ve di 7é Sewala Hicri de di sala 1425an de bi destxeti hatiye nivisin 0 belavki-
rin. Di sala 2010an de li Dih6ké ji teref Tahsin Ibrahim Doski ve li Capxaneya Sipirézé
0 di sala 2016an de li Diyarbekiré ji teref Mela Birhané Tarini ve li Wesanxaneya Lisé
hatiye capKirin.

1.3. Tecwida Qurané

Niviskaré wé Mela ‘Ebdulfettahé Hezroyi ye, bi navé ‘Ebdulfettah Yazici ji
té naskirin. Di helbestén xwe de mexlesa Fethi bikar tine. Fethl Hezroyi, di sala
1310/1892yan de li navgeya Amedé ya bi navé Hezro li taxa Camiyé hatiye dinyayeé.
Malbata w1 bi eslé xwe ji Pastiré ye {i ji wir kogl Licé kirine. Bavé w1 ji bo tehsila med-
reseyé ji Licé cliye Hezro 0 li wir jiyaye. Fethi hin 10-12 sali b li ba xalé xwe Mela
Ehmed (w. 1944) dest bi xwendiné kiriye. Demeké li gundé Amedé yé Til‘elo (Kara-
¢al1) xwendiye 0 pasl ¢liye Licé. Li Licé li ba seydayé Mela ‘Ebdullah (w. 1915) G Mela
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Muhemmed Hadi (w. 1911/12) xwendiye. Tehsila xwe li gundé navgeya Elihé ya bi
navé Hezoyé li gundé Cezniyé li ba Mela Resid gedandiye. Pist gedandina xwendina
xwe ya medreseyé di medreseya bavé xwe de ya li Hezroyé dest bi dersdayiné kiriye.
Di sala 1975an de wefat kiriye (Doski, 2010, . 77; Hezroyfi, 2012, r. 15-16).

Tecwida Qurané ya Fethi Hezroyl besek ji Diwana wi ye. Sé heb destxetén vé
diwané hene:

1. Diwana Fethi Hezroyi. Destxeta Mela Ehmedé Cewzi ye.
2. Diwana Fethi (ne diyar e ku destxeta ke ye).
3. Diwana Fethi. Destxeta Mela Zeynelabidin Amed1 ye.

Tecwida Fethi, cara ewil di 2010an de li Hewléré ji teref Tehsin ibrahim Doski ve di
nava Wesanén Sipirézé de hatiye capkirin. Ev tecwida wi besek ji kitéba Du Vehinokén
Kurmanci ye ya ku ji tecwida Mela Xelilé Sérti i Mela Hadiyé Licé pék té. Amedekaré
vé berhemé Doski dibéje, tecwida Fethi 27 beyt in, l1é wi bixwe ji tené 26 beyt xistine
vé berhemé. Ev 26 beyt di Du Vehinokén Kurmanci de di nava ripelén 80-82an de cih
digre (Doski, 2010, r. 79). Weki din, di 2012yan de disa Doski Diwana Fethi amade kiri-
ye G Xalid Sadini ji latinize Kiriye. Ev Diwan, bi navé Diwana Fethf ji teref Wesanxaneya
Nibihareé ve hatiye capkirin. Tecwid, di vé diwané de ji di nava riipelén 51-53yan bi
sernavé Tecwida Qurané cih digre (Hezroyi, 2012, r. 51-53). Ev tecwid ji 26 beytan pék
té 0 li gor nezma ku her beyt bi “..ale” té gedandin hatiye ristin.

Tisté ku tecwida Hezroy1 ji yén din vedigetine ew e ku bi zimaneki edeb{ hatiye
amadekirin. Sedema wé ji -bi ya me- ji ber ku Fethi edib 0 sa‘ir e. Minak, Fethi Hez-

na

royi di besa tecwidé de dema behsa “waw”é dike wé disibihine xezalé 1 ji ber tay-

betiya nivisandina wé ya bi ‘Erebi -ku wek “s” té nivisandin- ¢avoka wé j1 disibihine
cavé xezalé. Fethl weha dibéje:

A

Eger maqeblé "ya” meksiir i medmiim

A

Bitin maqeblé “waw”a ¢av xezal e (Doski, 2010, . 80).

Minakek din ya ku edibtiya Fethi dide nisandan, sibihandina wi ya cezmé bi xala
li riyé yaran e ku weha dibéje:

Eva di herfek e ku xwes dibit ew
Bi cezme wek riixé yaran bi xal e (Doski, 2010, r. 81).

Mixabin di tecwida Fethi de hem mijarén tecwidé tunene. Dibe ku Fethi hemi
bes nivisandibin 1é negiha be me. Em hévi dikin ku 1ékolinerén hezkiriyén Kurdi tis-
tén jé wendayi bibinin 0 gelé me yé bawermend i yén wéjehez jé istifade bikin!

1.4. Menziimeya Tecwidé

Ev tecwid ji teref Mela Y@isufé Zivingi ve hatiye nivisandin. Mela Yisuf (1908-
2002) bi eslé xwe ji Zivinga Heci Eliyan (Agacyurdu) e. Ji gebileya Mesekan e. Li Bin
Xeté li Bajaré Amtidé xwendiye. Weki din li Samé ji dersa Isa Giic ji Remezan Boti
(1929-2013) wergirtiye. Heta wefata xwe li Nisébiné maye. Ji bill vé tecwida wi ya
menzlim O diwaneke wi ya destxet heye ku té de si‘rén tirki, ‘erebi @i kurdi hene (Yil-
diz, 2021, r. 11).
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1.5. Du Vehinokén Kurmanci Di ilmé Tecwidé De

Hergiqas ji navé vé kitébé bé famkirin ku di wé de du tecwid cih digrin 1€ di kitébé de
sé tecwid hene. Yek jé tecwida Mela Xelil e, yek jé ya Mela Muhammed Hadiyé Licé  yek
jé j ya Fethi Hezroyi ye ku me li jor behsa wan kirib. Kitéb ji teref Tehsin Ibrahim Dos-
kive li ber destxetan bi tipén ‘Erebi (alfabeya Sorani) hatiye amadekirin. Di sala 2010an
de li Hewléré ji teref capxaneya Spirézé ve hatiye amadekirin (Doski, 2010, r. 1-90).

1.6. Tecwida Mermeri

Tecwida Mela Mehm{idé Mermeri tecwideke biglik G menzim e. Li gor Edip
Cagmar dibéje ev tecwid mextit e G nahatiye ¢apkirin (Cagmar, 2009, . 153; Yildiz,
2021, 13).

1.7. Kitabu't-Tecwid

Ji teref Mela Muhemmed b. Mela Ebdulxeftir el-Hezani ve hatiye nivisandin. Mela
Muhemmed ev tecwid di sala 1985an de bi hawayé menzim ew hlinaye. Zeynelabi-
din Amedi ev tecwid bi destxeta xwe di sala 1989an de ji ber destxeta Mela Muhem-
med istinsax kiriye. Bi gisti ji 149 beytan pék té. Ayhan Yildiz dibéje ku di sala 2021é
de me ev berhem li mala muellifé wé ditiye 0 ji 31 ripell pék té. Heta niha nehatiye
capkirin (Yildiz, 2021, r. 13, 14).

1.8. Menziimeya Tecwidé

Niviskaré vé berhemé Mela Yasiné Semé (1906-1994) ye. Berhemeke menziim
e. Mela Yasin bi eslé xwe ji Xerzika Pasiira Amedé ye. Pasnavé wi yé fermi Toprak e.
Niviskar ev menzlime ji bo feqiyén xwe amade kiriye. Hin mext(t e (i li ber desté lawé
niviskar Muhemmed Toprak e (Yildiz, 2021, . 14).

1.9. Tecwida $éx Muhemmed Mehdi

Ev tecwid bi hawayé menzlm ji teref Séx Mehdiyé Seyfulmuliiké ve hatiye ama-
dekirin. Tevi xutbeyeke bi ‘erebi i tesbihatén pisti niméjé di metneke destxet de cih
digre. Di detsxeté de tecwid ji riipelén 7an G bi beyta “Yeq@lt Mehdiyy® bntt Muhem-
med Tahir/Ehmed@ Rebbiye’l-Kerime’l-Qadir” dest pé dike. Ji 30 beytl pék té. EV
tecwid li hin medreseyan bi dersi hatiye xwendin. (Yildiz, 2021, r. 14, 15).

1.10. Tecwida Lawé Gewré

Ev tecwid ji teref Mustafa Acar ve hatiye nivisandin. Tecwideke menziim e. Hin
¢ap nebiye.

2. Tecwidén Pexsan
2.1. Tecwidu’'l-Quran

Ev tecwid ji teref Xelife Y{sif ve hatiye nivisandin. Navé wi yé tam, Séx Yusiifé
kuré Feql Serifé kuré Mehmid Etopciyé kuré ‘Evdirehmané kuré ‘Evdilahé (Topci-
zade) el-Plinansi ye (Caglayan, 1996, r. 294). Bi navé Xelife Yisif meshir e (Beyazidi,
2015, . 7). Xelife Y(stf, di sala 1885an de li gundé bi navé Zengezoré yé girédayi bi
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Bazidé ve ye hatiye dinyay®. Di seré cihané yé yekem de bavé wi Feqi Serif kogi frané
kiriye 0 li wir wefat kiriye.

Xelife Yasuf, tehsila xwe ya ewil li ba melayé gundé xwe Mela Ehmed kiriye. Pasi
¢liye ba Séx Mihemed el-Celali tehsila xwe dewam Kkiriye. Ji ber ku tehsila 1lmi diki-
re ji wezifeya lesgeriyé ma‘af bliye. Di dema seré cthané yé yekem dewam dikir de
¢liye Sérté 0 li wir jili ba neviyé Mela Xelilé Sértl Mela Hamid ders girtiye. Pistl Sérté
ji cliye gundé Hedilé yé Ciziré G di sala 1923yan de li ber desté Séx Mihemed Niri
ed-Dérsewi xelifetiya Neqsibenditiyé, di sala 1932yan de ji $éx Ibrahim Heqji el-Bas-
reti icazeta Neqsibenditiyé girtiye. Li Bexdayé ji li ber desté Séx Ehmed Serefudin
el-Qadiri ji icazeta Qadiritilyé girtiye. Xelife Yasuf, di sala 1965an de wefat kiriye 0
li gundé Calixané yé Bazidé hatiye definkirin (Beyazidi, 2015, r. 7; Caglayan, 1996, r.
294; Karadeniz, 2003, r. 9-17; Tanriverdi, 2011, . 51).

Tecwida Xelife Y{isif cara ewil bi kitéba wi ya fighé ya bi navé Irsadu’l-Ibad re bi
herfén ‘Erebf hatiye capkirin. S& heb nusxeyén irsadu’l-ibadé yén capbiiyi hene:

1. Di sala 1326¢€ Hicri (1905& Miladi) de li Samé di Metbe‘etu’t-Tereqqiyé de hati-
ye capkirin. Ev nusxe ji 372 riipelan pék té.

2. Di sala 13798 Hicri (1375é Rimi & 1960é Miladi) de bi haway? ofset bi navé Ir-
sadu’l-Tbad hatiye ¢apkirin @ ji 325 riipelan pék té (Girdari, 2003, r. 20). Ji ber qedexe-
blina Kurdi, li ser wé cihé ¢apé nehatiye nivisandin. Lé dema mirov li seklé ¢apé dinére
mirov texmin dike ku li Stenbolé ¢ap biye. Ji xwe heke li Tirkiyeyé cap nebfiya € cihé
capé li ser hebliya Besa tecwidé di vé capé de di nav ripelén 304-321€ de cih digre.

3. Di 2015an de li Stenbolé ji teref Wesanxaneya Niibiharé ve hatiye ¢capkirin.

Di herdu capén ewili de besa tecwidé heye 1é di vé capa Niibiharé de tune. Se-
dema wé ji ew e ku vé wesanxaneyé di sala 2008an de li Stenbolé tecwid 0 ‘eqideya
Xelife Y(istf bi navé ‘Eqidetu’l-fman we Yelihi Tecwidu’l-Qur’an ¢ap kiriye. Di vé capé
de besa tecwidé di nav riipelén 33-78an de cih digre (Girdari, 2003, r. 20).

Her ciqas Ayhan Yildiz ji Girdari neqil dike G dibéje ev tecwida Xelife Yasf wer-
gera Hidayetu'l-Mustefida Eb(i Reyme ye ji dema mirov herdu tecwidan dide ber-
hevdu mirov dibine ku ne heman tecwid in. Loma divé mirov vé tecwidé ne weke
wergereke 1é weke telifeke musteqil bibine.

2.2. Kitéba Tecwidé

Ji teref Séx Hesené Séx Yasin ve hatiye nivisandin. Li gor nasnameya $éx Hesen
ya fermi di 1311€é Rimi (1895€& Miladi) de ji dayik biiye (Séx Yasin, 2020, r. 15, 306-
307). Lé li gor me‘limatén ku malbata wi dide ev dirok ne rast e. Cimki li gorf wan
Séx bi ser 1001 ‘emir kiriye (Séx Yasin, 2020, r. 15). Dema mirov li diroka wefata wiya
ku 1983 ye t me‘ltimaté ku malbata wi daye dide ber hevdu herdu li hev dernakevin.
Lewra heke geydén fermi rast bin Séx di 88 saliya xwe de wefat kiriye. Tam yeqine-
yek tunebe ji thtimala heri xurt ew e ku Séx li gundé bi navé Hecthesenan (Mak)
hatiye dinyayé. Deverén ku Séx 1€ jiyaye; wek Hecthesen, Taxilka (Bazid), Algemer/
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Kulava (Qulp/idir), Ortili/Birrin (Bazid) & heri dawin ji navenda Bazidé té dizanin.
Sedema ku Séx li gelek cihan jiyaye ew e ku Séx bi Kurdi dinivisi (i loma her dem di-
hate bingavkirin, ji loma ji Séx ji ber zilm i zordestiya dewleté her kog¢i deverén cuda
cuda kiriye. Li gor secereya ku di nav destxetén Séx de hatiye ditin nesla Séx digihéje
Péxember (s.e.w.). Séx Hesen di sala 1983yé Miladi de li Bazidé wefat kiriye G 1i gor
wesiyeta wi li gundé Ortillyé hatiye definkirin (Séx Yasin, 2020, r. 15-16).

Kitéba Séx Hesen ya bi navé Tuhfetu’l-Muslimin cara ewil ji teref Wesanxaneya
Nibiharé ve di 2020an de li Stenbolé hatiye ¢apkirin. Tuhfetu’l-Muslimin ji ¢ar kité-
ban pék té. Ew her ¢ar kitéb; wek Kitéba Baweriyé, Kitéba Cil Hedisé, Kitéba Fighé &
Kitéba Tecwidé ye. Yé ev kitéb amade kiriye Mem Med e G bixwe ji neviyé Séx Hesen
e. Li gor agahiyén Mem Med dide du destxetén vé berhemé hene. Yek jé Destxeta
Birahimé Qacax e G yek jé ji Destxeta Séx Lezgl ye (Séx Yasin, 2020, r. 19-20). Di ¢apa
Nibiharé de kitéb hem bi tipén ‘Erebi hem ji bi tipén latini hatiye ¢capkirin. Besa te-
cwidé ango Kitéba Tecwidé ji aliyé latini di nava rlpelén 283-292 de ( ji teref aliyé
‘Erebi j1 di nava riipelén 350-360 de cih digre.

2.3. Tecwida Héja

Ev xebat ji teref Mela Ehmedé Mermeri ve hatiye nivisandin. Navé wi Mela Ehmed
i pasnavé wi yé fermi Ahmet Yalar e. Kuré Molla ‘Ebdusselamé Mermeri-Hezani (w.
1982) Kuré Molla Huseyné Resfilani ye. Restilané gundeki Miisé G Hezané ji gundeki
Licé ye. Mela Ehmed bi eslé xwe ji Res(ilané ye. Kalé wi Molla Huseyin bi xez{iré xwe
Séx ‘Ebdulqadiré Hezani re li ba Séx ‘Ebdurrehmané Taxi li Norsiné xizmeta ilm
‘emel kiriye 0 bi daxwaza w1 ji gundé Resiilané hatiye li mintiqa gundé Hezané bi cih
biye. Li vé dera bavé Mela Ehmed hatiye dinyayé. Bavé wi pisti tehsila xwe ya medre-
seyé qedandiye li gundé Mermeré ku nézi Amedé ye dest bi melatiyé kiriye. Mela Eh-
med jili vi gundé Mermeré di 08.04.1954’é de hatiye dinyayé (Yalar, 2022, . 11-12).

Mela Ehmed li ba bavé xwe dest bi tehsila xwe ya ilmi kiriye @ heta kitéba Molla
Cami li ba wi xwendiye. Pisti ku li cend medreseyén din ji ji hin seydayan istifade ki-
riye cliye Hezroyé (i li wir li ba Seydayé’Ebdulfettah dewam kiriye. Dema ku Seydayé
‘Ebdulfettah nexwes dikeve Mela Ehmed li ba kuré Seydayé ‘Ebdulfettah -miftiyé
Hezroyé- Molla ‘Ebdullah tehsila xwe digedine i té Amedé nézi sih sali li mizgefta
Parli/Cami‘u’s-Sefayé wezifeya imamtiyé dike. Di ber imamtiyé de li Zaningeha Dic-
leyé dersa zimané ‘Erebi, Farisi (i edebiyata Tirki dide. Pisti ku ji wezifeya imamtiyé
digete li Amedé li komelaya Serqiyaté dersa zimané Farisi dide. Mela Ehmed hin ji li
heyaté ye {i xebatén xwe yén 1lmi dewam dike (Yalar, 2022, r. 11-12). Heta niha ji bili
Tecwida Héja ev kitébén li jér nivisine:

Safi‘t [Imihali/Sualli-Cevapl. Bi alikariya Molla Selim Bilge, bi zimané Tirki di
sala 1983yan de ji teref Eser Nesriyaté ve hatiye ¢apkirin (Yalar, 2022, r. 14).

Diwana ‘Esqé. Bi zimané Kurdi ye. Ji teref Nurettin Ertekin ve hatiye amadekirin
1 ji teref Wesanén Niibiharé ve di sala 2022yan de hatiye ¢apkirin.
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Seyahetname-1 (Rojek Péncsema Feqiyan). Mesnewiyek e ji 63 beytan pék hati-
ye. Li ser kéf {i sahiya feqiyan e. Bi zimané Kurdi ye. Di nava Diwana ‘Isqé de di biné
sernavé Mesnewi'yé de cih digre (Bnr. Yalar, 2022, r. 98-104).

Seyahetname-II (Rojek Biharé). Mesnewiyek e, li ser jiyana feqiyan e. ]i 74 beytan
pék hatiye. Di Diwana ‘Isqé de di biné sernavé Mesnewi'yé de cih digre. Bi zimané
Kurdi ye (Bnr. Yalar, 2022, r. 105-112).

Seyahetname-I1I (Meftithane). [Dema feqi kitébeké digedinin i derbasi yeka din
dibin hin xwarinan/sérinahiyé dikirin G didin feqiyan. Ji vé adeté re li medreseyan té
gotin Meftthane] Ev menziime ji bi zimané Kurdi ye 0 ji 89 beytan pék té. Di Diwana
‘Isqé de di biné sernavé Mesnewi’yé de cih digre (Bnr. Yalar, 2022, r. 113-121).

Serefname’nin Terctiimesi-Hazro Beyleri. Bi zimané Tirki ye, teksira wé heye.

Yeni Arap Edebiyati Gelisim Tarihi (Diroka Pésveciina Edebiyata ‘Erebi). Bi zi-
mané Tirki ye, cap nebiye.

Tercumeya “Rahnameyé Nacim”. Bi zimané Kurdi ye ji Farisi hatiye wergerandin
1 ji teref Seld Veroj ve di kovara Nlbiharé de hatiye wesandin. Ji 14 riipelan pék té
(Yalar, 2022, r. 13).

Tecwida Mela Ehmed, bi xetén ‘erebi bi hawayé pexsan hatiye nivisandin. Niha
li ber desté me ye. Em wé latinize dikin i di demeke néz de em & wé biwesinin. Te-
cwida héja, di seri de behsa fezilet, sert (i adabén xwendina Qur’ané dike. Pasi behsa
mijarén sereke yén tecwidé dike. Di dawiya mijarén tecwidé de mijarén bi serenavé
weke Xwendina hin kelimeyén taybet, Heft kelime, Hukmé eizii i besmeleyé, ‘Ela-
metén weqfé, Ayetén secdeyé, Cend stire i ‘esr ji Qur'ana Piroz, Du‘aya xitmeya Qur’'ané
hene. Her{ pasin ji Mela Ehmed, ¢end si‘r i helbest di derbaré xwendin @i xebat @ kar
de 1é zede kirine. Tecwida Héja, bi rlipelén kompituré 25 riipel in 0 bi fonta traditinal
arabic bi 14 pounta hatiye amadekirin (Ertekin, 2018, r. 419-420).

2.4. Destpéka Férbilina Qur’ana Piroz Elif-Be

Ji teref Hiiseyin Giindiiz ve hatiye nivisandin. Giindiiz, weke Mela Huseyin Esi té
naskirin. Di sala 1955an de li gundé Esé yé girédayi bi ser navgeya Kercewsa Elihé
ve ye hatiye dinyayé. Pistl ku xwendina xwe ya dibistana seretayi kuta kiriye dest
bi medreseyé kiriye i nézi heyst salan xwendiye. Diplomeya xwe ya imam Xetibé
(liseyé) ji derve girtiye. Di sala 19808& de dest bi melatiya ferm1 kiriye. Niha teqawid
biye (Ozdas, 2019, r. 62).

Destpéka Férbiina Qur'ana Piroz Elif-Be, weke elif-bayé ye, ji bo zarokan hatiye
amadekirin 0 di sala 2017an de di nav wesanén Kar @ Barén Diyaneta Tirkiyeyé de
hatiye capkirin. Ji sé besan pék té i 67 rlipel e. Besa ewil, destpéka alfabeya ‘erebi ye;
ya duduyan, bi kurtasi hin mijarén tecwidé ye G ya siséyan ji hin stre G duayén ku di
niméjé de tén xwendin e (Bnr. Gilindiiz, 2017, r. 1-67).
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2.5. Tecwid

Ev tecwid ji teref Ebdulquddiis Hilmi ve hatiye nivisandin. Navé wi yé fermi Ab-
dulkuddus Yalcin e. Di sala 1966an de li gundé Bismila Diyarbekiré yé bi navé Qoxé
hatiye dinyayé. Lawé Mela Ehmed Hilm1 el-Qoxi ye. Tehsila xwe ya ilmi ya ewil li ba
bavé xwe Kiriye pasi ¢liye ba Molla Mithemmed Serif Haldewi {i li ba wi ji nézi du me-
han xwendiye, pasi ¢liye gundé Bismilé yé bi navé Stnané ba Mela Sirac Babiniri. Li ba
Babiniri ji nézi du mehan xwendiye 0 derbasi Batmané medreseya Mela Muhemmed
Serifoxli biiye. Li vir jl nézl du salan maye  ¢liye gundé Zeko medreseya bavé xwe 1 li
wir ji nézi salek G nivé tehsila xwe dewam Kkiriye. Pisti tehsila li ba bavé xwe derbasi
gundé Bismilé Sergewra blye. Li wir li ba Mela Remezan Candéré nézi ¢car mehan lim
xwendiye. Wé gavé bavé wi mela Ehmed Hilm1 li Batmané li mizgefta Hecl Xelil wezi-
fedar bliye loma Abdulquddiis Hilm1 ji ji Sergewra disa ¢liye Batmané. Li wir ji Mela
Muhemmed Besir Varol (Mela Mizgin) 0 Mela Muhemmed Serif icazeya xwe ya ilmi
wergirtiye. Hilmi, pisti ku ji der ve di sala 19901 de imam-xetip qedand li cend gundén
Bismilé wezifeya imamtiyé Kir.

Ji bili vé tecwidé Hilm1 bi birayé xwe Abdussemed Yalcin pirtiikén bavé xwe yén
bi navé Hediyyetu’l-Hebib G ‘Emelé Sevii Rojé wergarandiye G hin ji li ser kitébén ku
bavé wi nivisine dixebite.

Kitéba Hilmi ya bi navé Tecwid, 97 riipel e, di 2004an de ji teref Thsan Yayinlari
ve hatiye capkirin. Kitéb, bi tipén latini (i bi zimaneki sade G hésan hatiye nivisandin.
Lé belé latiniya wé ne li gor ya standart e. Loma tipén weke “i” 0 “i” bikar aniye. Ji
bili véya di latinizekirina tipa “¢”é ya ‘erebi de tipa “g"yé bikar aniye. Tevi ku li gor
rézimana kurdi xeletiyén wé hebin ji ji bo ku di vi wari de bi tipén latini kém eser
hene divé mirov wé weke xebateke bigimet bibine.

Dema me ev gotar amade dikire ev tecwid ji teref wesanxaneya Seyda ve li Amedé
bi tipén ‘erebi ji hate ¢apkirin.

2.6. Elif Ba i Tecwid Rébera Qur’ana Piroz

Ev tecwid ji teref Mela Muhemmed ‘Eynberani ve hatiye nivisandin. Ji 96 ripelan
pék té G di sala 2011an de ji teref Nibiharé ve hatiye capkirin. Weke ku ji navé wé
ji té fahmkirin ev tecwid ji bo xwendina Qur’ana Piroz weke destpéké ye. Loma té
de hem1 mijarén tecwidé tunene. Tecwid ji sé basan pék té. Di besa ewil de Elif Ba,
di ya duduyan de bi kurtasi hin mijarén tecwidé 0 di ya siséyan de ji alfabeya ku ji
teref kurdan té bikaranin G alfabeya ‘erebi hatiye hevberkirin (Eynberani, 2011, r.
7-95; Ferzende Idiz, 2021, r. 88; Yildiz, 2021, r. 12). Bi pirtiké re DVDyek ji hatiye
amadekirin.

2.7. Elifba Zaroka
Elifba Zaroka ji teref Muhammed Ali Ensari ve ji bo zarokén ku nii dest bi xwen-

dina Qur’ané dikin elif-bayek e 1é té de bi kurtahi hin mijarén tecwidé ji cih digrin. Ji
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teref Hayrat Nesriyaté ve di sala 2013an de hatiye ¢capkirin. Mijarén tecwidé di nava
riipelén 33-39an de cih digre (Ensari, 2013, r. 33-39).

2.8. Ronahi Bo Tecwideka Bi Sanayi

Ev tecwid ji teref Muhemmed Emin Molla ‘Ebdulxeftr bi zaravayé Sorani hati-
ye amadekirin. Di sala 2018an de ji nav wesanén Daru’l-Mutercimé hatiye capkirin.
Tevi pésgotiné 0 naverokeé ji 192 riipelan pék té. Mijarén tecwidé bi berfirehi hatine
nivisandin 0 di cihé pédivi pé ¢ébliye bi wéne G tabloyan hatine amadekirin. Pisti
pésgotiné mijarén weke ‘ilmé tecwidé, cihé vi ‘ilmi di nava flmén Islami de, Imam
‘Asim 0 Hefs, fezileta xwendina Qur’ané i adabén xwendina wé, cawabi(ina destpéki-
rina Qur’ané, xwendina besmele 1 isti‘azeyé di navéna du sureyan de, lehn, tehqig-
tedwir-hedr (. mexrec 0 sifetén tipén ‘erebi bi berfirehi té de cih digrin (Molla ‘Eb-
dulxeftr, 2018, r. 1-186). Ji bill vé kitébé hin xebatén din yén Muhemmed Emin di
derbaré tecwidé de hene.

2.9. Zanisti Tecwid

Ji teref Sirwan Hamed bi Soranf hatiye nivisandin. Bigasi ku em dizanin heta niha
sé caran hatiye capkirin. Capa ewil di 2009an, ya duduyan di 2011an 0 siséyan ji
di 2015an de derketiye. Bi sponsora Rékxirawi Jiyar Bo Gesepédani Miroyl/Munez-
zemetu Jiyar Li't-Tenmiyyeti'l-Beseriyye/Zhyar Organization for Human Develop-
ment ku li Baslr e hatiye capkirin. Beri ku tékeve mijarén tecwidé niviskar behsa
ilmé tecwidé G giringl i hukmé wé, péwistiya hinblina wé; adab 1 fezileta xwendina
Qur’ané 0 lehn G wkd. dike (Hamed, 2015, . 1-176).

2.10. Férbiini Tecwid

Ev jibi Sorani ye. Li ser pirtiiké amadekar weke Kitébxaneyl Mehwt té nivisandin
1é navé sexseki an sexsan nabéje. Li ber desté me ¢apa 16an heye ku di sala 2021¢€ de
li Hewléré hatiye capkirin (2021, r. 1-180).

2.11. Résayi Asan Bo Xuwéndineweyi Qur’an

Ev xebat ji bo pola yekemé ya Zankoya Azadi Dirasaté islami ji teref du jinan ve
(Busra Ehmed i Reyyan Ebdurrehman) bi Sorani hatiye amadekirin. Pirttk bi berfi-
rehi behsa mijarén tecwidé dike. Beri tékeve mijarén tecwidé bi kurtasi behsa 1lmé
giraeté G Tmam 0 rawiyén wan ji dike. Pirtlik ji 130 rlipelan pék té (Ehmed & Ebdu-
rrehman, 2017, r. 1-130).

2.12. Zanisti Bas Xuwéndineweyi Qur’an (‘ilmu’t-Tecwid)

Ev pirtdk ji teref Dilir Xalid Ehmed ve bi Sorani hatiye amadekirin. Bi temami
66 ripel in. Cara ewil weke ¢apa yekem di sala 2008an de li Cemg¢emalé ji teref we-
sanxaneya Simayé ve hatiye ¢apkirin (Hesen, 2008, r. 1-66).

2.13. Régayeki Asan Bo Ciwan Xuwéndinewey Qur’an

Ev tecwid ji teref Goran Ibrahim Ebdurrehman di sala 2010an de li Kelaré ji bo
malpera Behesté (www.ba8.org) bi Sorani hatiye amadekirin. Bi gisti 91 riipel e (Eb-
durrehman, 2010, r. 1-91).
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2.14. Tecwid

Ev tecwid di malpera http//www.quran.al-shia.org/kur eng/tajwid//tajwid.html
de bi kurmanciyeke zelal G bi tipén latini cih digre l1é niviskaré wé ne diyar e (QURAN.
AL-SHIA.ORG, b.t.).

2.15. Tecwid & ‘Eqideya imané

Ev tecwid ne diyar e ku ji teref ké ve hatiye nivisandin, li ber desté me heye.
Destxet e, li ser kagiza A5€ hatiye nivisandin G nivésa wé bi hereke ye. Mijarén tecwi-
dé 1 ‘eqideyé té de bi kurtahi cih digrin. Di dawiya wé de tesbihaté niméjé ji cih digre.

2.16. Tecwidu’l-Qur’ani’l-Kerim

Tecwideke mextlit e, hin nehatiye ¢apkirin (i navé niviskaré wé ne diyar e (Cag-
mar, 2009, . 154; Yildiz, 2021, . 14).

2.17. Tecwida Qur’ané bo Zaroka

Ev berhem bi temami 9 riipel e {i pexsan e. Niviskaré wé Seyyid Muhemmed ew
di sala 2002an de amade kiriye. Mijarén weke tenwin, izhar, idxam, med, hukmeé raé,
lefzé Ellah, sekte G weqf té de cih digrin. Berhem, di pirtikxaneya Abdurrahman
Adak de heye G necapkiri ye (Yildiz, 2021, r. 14).

2.18. Qiraeta Qur’ané bi Tilaweta Tecwidé

Niviskaré wé A. Meretowar (Ayhan Yildiz) e. Té de mijarén tecwidé i behsa ilme
qlraeté heye. Li gor dosyeya Wordé ji 100 riipell z&detir e i negapkirl ye (Yildiz,
2021, r. 14). Li Bakur, di nav tecwidén bi kurmanci de ev berhem yekem tecwid e ku
behsa 1lmé qiraeté dike.

2.19. Tecwidnameya Kirmanci

Ji teref Mela Muhemmed kuré Mela Ebdulxefiré Hezani ve bi zaravayé zazaki
hatiye amadekirin (Yildiz, 2021, r. 15).

2.20. Tecwid

Ji teref Mustafa Acar ve hatiye nivisandin. Di sala 2021é de li Wané ji nav wesanén
Peywendé derketiye.

2.21. Férgeha Tecwidé

Ev tecwid ji teref Fliad ‘Eli Hemid ve hatiye amadekirin. Tecwideke berfireh e i
bi tipén ‘erebi 0 bi alfabeya sorani hatiye nivisandin. Tecwid bi wéne 0 tabloyan G
hin rengén ji hev cuda hatiye xemilandin. Bi tevahi ji 358 riipelan pék té. Li ber desté
me ¢apa séyemin heye ku ji teref capxaneya Cingilé ve hatiye capkirin G li ser bergé
weé té ninisandin ku ev kitéb yek ji kitebén Wesanén Dezgehé Qelem Bo Vekolinén
Qurané ye.

2.22. Ciwankariya Xwendina Qurana Piroz (Tecwid)

Ev tecwid ji teref Zeynelabidiné Arikele ve hatiye nivisandin. Zeynelabidin di sala
1962yan de li gundé Arikele ya bi Bazidaxaya Wané ve girédayi ye ji dayik biliye. Navé
diya wi Eysan e i navé bavé w1 ji Ebdulhadi ye. Dema di sala 1974an de dibistana se-
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retayi digedine di heman salé de dest bi perwerdeya xwe ya medreseyé dike. Pistre
li ba gelek mela G medreseyén cuda dixwine. Di sala 1989an de dest bi melatiya fexri
dike. Di sala 1992an de ji dibe melayé fermi. Vé gavé erka wi ya melatiyé ji destan
girtine G wezife nake. Heta niha sé berhemén w1 hatine ¢apkirin. Ev tecwida wi bi
hawayé Wordé ji 38 rlipelan pék té (i niha ji bo ¢capé té amadekirin.

Ji bili vé tecwidé ev xebatén wi hene:

1. Ravekirina Peyvén Qurana Piroz (wergera peyv bi peyv)

2. Xutbeyén Kurdi

3. Figha Safii (Pris G bersiv)

4. Diwan (helbest)

5. Siretname (Capa yekem 1700 gotin e)

6. Siretname (Capa duyem 4700 gotin e)

7. ]inenigariya Enmedé Xani (kurtejiyana wi)

8. Serpéhati/Kurte Cirok

9. Ferhengok (ji bo Ravekirina Peyvén Qurana Piroz G Siretnameyé)

3. Tecwidén Serhi
3.1. Zubdetu't-Tecwid li't-Talibi’l-Mustefid

Ji teref Séx ‘Ebdurrehmané Sawuri el-Fariiql ve hatiye nivisandin. Sawurdi ji nesla
Hz. Umer e. Di sala 1317/1899an de li gundé bi navé Sawuran € ku girédayi bi nav-
ceya Dihé ya Sérté ve ye hatiye dinyayé. W1 tehsila xwe ya ilmi cara ewil li ba bavé
xwe $éx Muhyeddin girtiye. Pistl ku bavé wi wefat kiriye ji bo debara malbata xwe
demeké dev ji ilim berdaye. Di bist saliya xwe de li gundé Dihé yé bi navé Nivila, li
gundén Tilloyé G li Siliva G Ciziré tehsila xwe berdewam kiriye. Li Ciziré li ba Séx
fbrahim Heqqj tehsila xwe digedine @ icazeya xwe ya ilmi distine. Li Dihé di salén
1925-19301 de li gundé Resineyé, di salén1930-1933yan de li Torik, 1933-19401 de
li Binirveyé melati (i seydati kiriye. Ji bili van gundan; li gundén wek Kanikan, Ter-
hem, Mérgl (i Sawuran ji seydati kiriye. Sawurd, tevi ku ji séxén Neqsebendi ji ders
girtiye bixwe girédayi teriqeta Qadiri bliye. Sawuri, di 4é Adara 1974an de li gundé
xwe Sawuran wefat kiriye (Erkol, 2020; Sabuncu, 2013, r. 6-9; Sawuri, 2013, r. 4-5).

Kitéba bi navé Zubdetu't-Tecwid li’t-Talibi’l-Mustefid di derbaré [lmé Tecwidé de
ye. Bi wezna li gor qalibé “mustef‘flun mustef‘iliin mustef‘ilun mustef‘flun” (Re-
cez-Salim-Musemmen) hatiye nivisandin. Lé Sawuri bixwe vé kitéba xwe serh kiriye.
Kitéba Zubdetu't-Tecwid li’t-Talibi’l-Mustefidé, ji metn G serha Séx ‘Ebdurrehman pék
té. Ev kitéb ji teref Muhemmed Muxlis b. Séx ‘Ebdurrehman ve hatiye amadekirin G
di 2013an de ji teref Wesanén Nibihareé ve hatiye wesandin

3.2. Lékdanewey Péseki ibnu’l-Cezeri

Ev xebat serha pirtiika ibnu’l-Cezeri ya bi navé Menziimetu’l-Mugeddime fi ma
Yecibil ‘ela Qarii’l-Qur’ani en Ye‘lemeh e ku weke el-Mugeddime an ji el-Milgeddime-
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tu Ibnu’l-Cezeri meshur biiye. Xebat, ji teref Thsan Burhaneddin ve bi Sorani hatiye
amadekirin. Pisti teqdima seydayén Qiraaté ‘Esere yén weke Diyari Ehmed Ismail &
Dilér Ehmed Muhemmed @i pésgotiné, amadekar behsa ibnu’l-Cezeri (i xebatén wi
dike 0 past ji bi berfirehi Menzlimeya M{igeddimeyé serh dike. Li ser pirtiké ne di-
yare ku li kuderé an jili kijan capxaneyé hatiye capkirin 1& di dawiya pésgotina Thsan
Burhaneddin de wer xuya dibe ku li Kelaré (Navgeyek e, navenda idari ya heréma
Germiyané ye) ev pirtik hatiye amadekirin (Binér; Burhaneddin, 2010, . 10).

3.3. Raveyi Tuhfetu’l-Etfal

Ev xebat serha kitéba Séx Silémané Cemziri ya bi navé Tuhfetu’l-Etfal we’l-Xil-
man fi Tecwidi'l-Qur’an e ku ev pirtiik menziimeyek e bi ‘erebi ye. Ji teref Sirwan
Hamid ve di sala 2019an de li Sarezoré bi Sorani hatiye serhkirin. Bi gisti ji 52 ripe-
lan pék té. Tevi serhé amadekar ev menziime tehqiq ji kiriye (Hamed, 2019, r. 1-52).

4. Tecwidén Werger
4.1. Bizanina ‘Ilmé Tecwid

Ev tecwid ji teref Mela Besiré flyozi (1938-...) di sala 1962yan de li bajaré Mani-
sayé hatiye nivisandin. Xebateke menz{im e. Teseyé nezmi yé menzlimeyé qeside ye.
Bi gisti ji 270 beytan pék té (i 27 mijarén tecwidé té de hene. Tecwideke destxet e,
hin nehatiye ¢apkirin. Ev tecwid li ber tecwideke menziim hatiye nivisandin ango
werger e (Yildiz, 2021, . 13).

4.2. Etlesu’t-Tecwid/Deryayi Tecwid

Ev tecwid bi eslé xwe bi ‘erebi ye 1 ji teref Eymen Rusdi Suweyd ve hatiye ama-
dekirin. Wergéré wé Sedreddin Qadir Siddiq Balistani ye. Ji teref Kitébxaneyl Mehwi
ve hatiye capkirin. Li ber desté me ¢apa heftem heye ku di sala 2022yan de hatiye
capkirin (Suweyd, 2022, r. 1-190).

4.3. et-Tecwidu’l-Musewwer

Ev tecwid ji wergera kitéba Eymen Rusdl Suweyd e. Tecwideke duzimani (‘Ere-
bi-Kurdi) ye. Taybetiya wé weke ku ji navé wé ji té famkirin mijarén tecwidé bi wé-
neyan hatiye ravekirin i xemilandin. Ji teref ‘Ebdulhemid Berzenci ve hatiye werge-
randin (i pédaciina wé ji ji teref ‘Ebdulcebbar Ibrahim ve hatiye kirin. Ji nav wesanén
Daru’l-Xewsani li’d-Dirasati’l-Qur’aniyye derketiye (Suweyd, b.t.).

4.4. Tecwidi Asan Bo Férbiini Qur’an

Ev tecwid wergera tecwida Yehya b. Ebdurrezzaq el-Xewsani ya bi navé Teysiri
Ehkami’t-Tecwid e ku ji bo asta yekem ku bi ‘erebi hatiye amadekirin e. el-Xewsant ji
bili véya ji bo asta duyem bi navé TImu’t-Tecwid Ehkamun Nezeriyyetun we Mulaheza-
tun ‘Emeliyyetun Tetbiqiyyetun (i ji bo asta séyem ji bi navé el-Mufessel fi ‘Ilmi’t-Tecwid
di derbaré tecwidé de bi ‘erebi kitébin amade kirine (el-Xewsani, 2019, 11, 12). Te-

cwidi Asan ji teref Zana Kerim ve hatiye wergerandin 0 di sala 2009an de ¢ap biye.
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Li ser pirtliké cihé capé (i navé wesanxaneyé tuneye 1€ ji naveroké té famkirin ku ev
pirtik ji teref Daru’l-Xewsani ve hatiye ¢apkirin (el-Xewsani, 2009, r. 1-50).

4.5. Hiineri Ciwan Xuwéndinewey Qur’an

Ev tecwid ji teref Mehm{id Mustefa el-Hibal G Ekrem Mehmid Xidir hatiye ama-
dekirin 1 ji teref ‘Umer Xettabi bi bal Kurdi ve hatiye wergerandin. Tecwideke kurt
e, bi gisti ji 63 rlipelan pék té. Li ser pirtiiké navé wesanxaneyé (i cihé capé tuneye
(Hibal & Xidir, b.t.,, . 1-63). Li ber desté me capa 5. heye.

Encam

Cawa ku di her dini de ré i rébazén xwendina pirtlikan wan én piroz hene di ola
fslamé de ji ré @ rébazén xwendina pirttika piroz a Qur'ané hene. Ev ré (i rébaz di serf
de péxwember di dema wehyé de ji C. Cibrail (e.s.) hin biiye pasi wi ji ré sehabiyén
xwe dane. Sehabiyan ji ev weke sunneteké ditiye loma wan ji ré tabilyan dane G bi vi
haw1 ji roja ewil ve heta roja me pési bi devki pasi ji hem bi devki hem bi niviski ev ré
i rébaz hatine. Aliman ji van ré (i rébazan re gotine tecwida Qur’ané. Ji ber pirozbii-
yina Qur’ané misilmanan gelek giringi dane tecwidé. Loma alimén Kurd ji di vi wari
de gelek ked dane 0 xebat kirine. Yek ji xebatén wan nivisandina ilmé tecwidé ye.
Alimén Kurd, bi pirani tecwid bi Erebi nivisibin ji gelekan ji wan bi Kurdi ji nivisine.
Bi qasi ku té zanin yé cara ewil tecwid bi Kurdi nivisiye Mela Xelilé Sérti ye. Mixabin
em nizanin ku beri wi keseki bi Kurdi tecwid nivisiye heye an na. Lé em dizanin ku
tabiiyeki bi navé Meymfin (r.e.) xizmeta vi ilm1 kiriye heye G weki din seydayek ji
seydayén iImam Ye‘qiib el-Hedremdi ji Kurd e. Ji bili van helbet di vi wari de navé zaf
alimén Kurd derbas dibin 1& yé heri meshtr Ibnu’l-Cezeri ye ku ji serdema 9. i heta
roja me di piraniya alema Islamé de flmé giraeté (i tecwidé li gor usliiba wi té& xwen-
din @ hinkirin. Alimén Kurd ji yén ku dane ser sopa wi bi Kurdi tecwid nivisine.

Gava em li her aliyé cografyaya Kurdan digrin ber ¢avan em dibinin ku jimara
tecwidén bi Kurdil li Bastir zédetir in. Tevi véya li Bakur ji jimareke mezin heye. Lé
mixabin ji ber sert (i mercén dinyayé em negihistin Binxeté (i heréma {rané. Loma me
gala xebatén li wir nekire.

Ji bo ku mijar ji cercoveya gotareké dernekeve me qala temamé tecwidén ku li
Basi(ir hatine nivisandin nekire. Tené weke nim{ine me navé ¢end heban da. Helbet
li Bas(r tené ev xebatén me li jor behsa wan kirine tunene, em dizanin ku ji bili wan
bi sedan xebatén ku li ser tecwidé ne hene. Hin ji li medrese, dibistan i zankoyén wé
ilmé tecwidé té xwendin. Lewra her c¢iqas li Bakur ilmé giraeté i tecwidé kém be ji li
Basir ev ilim li gor her deh giraetan té xwendin. Li gor agahiyén ku em gihané kesén
ku ne mela bin an ji besén zanistiyén islami nexwendibin ji gelek ji wan miicazén
ilmé qiraeté ne. Loma gelek malperén wan hene ku bi berfirehi behsa mijarén tecwi-
dé té de cih digrin. Weke minak; www.zanstitajweed.com, www.kitn.net, dehendost.
com, techeye.org, www.zaniary.com @i wkd. hinek ji wan e. Ji bili van malperan bi
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sedan zanayén vi ilmi li ser réya YouTubeé dersén tecwidé didin. Lé mixabin li Bakur
alimén me di vi warf de pir li pas mane. Heta em dikarin bibéjin ku ew alimén ku
dikarin dersa melayén Diyaneté {i lahiyatnasan bidin di tecwidé de li pas wan mane.
Di van salén dawin de zaf feqe G melayén me ji bo gedroyén Diyaneté hewl dane ku
xwe hini vi ilmi dikin 1é disa ji ev ne bes e. Medreseyén me ¢awa ku giringiyé didin
serf G nehwa ‘erebfi divé giringiyé bidin tecwidé ji. Lé ya ku em pé kéfxwes in -her
¢iqas di bin bandora Diyaneté de bin ji- édi hédl hédi hin medreseyén me tecwid
xistine nav mufredata xwe.
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Extended Abstract

This study explores the contributions of Kurdish scholars to the science of tajwid
(the art of Quranic recitation) through their written treatises. It discusses the his-
torical development of tajwid, its theoretical and practical applications, and the
unique contributions of Kurdish scholars to the field. The document also examines
specific works authored in Kurdish, providing insights into their structure, themes,
and significance.

The term tajwid derives from the Arabic root “33” (jawwada), meaning “to im-
prove” or “to make better.” In Islamic terminology, it refers to the proper articulation
and pronunciation of Quranic letters according to specific rules. Tajwid ensures the
accurate recitation of the Quran, preserving its divine transmission as revealed to
Prophet Muhammad (PBUH). Scholars classify tajwid into two categories:

1. Theoretical Tajwid: The study of rules and principles, considered a communal
obligation (fard kifayah).

2. Practical Tajwid: The application of these rules during Quranic recitation, an
individual obligation (fard ‘ayn).

The science of tajwid has its roots in the Prophet Muhammad’s era, as he taught
the Quran with precise articulation. This oral tradition continued through generati-
ons, with early scholars documenting tajwid rules to safeguard the correct recitation
of the Quran. Among the early contributors, Abu ‘Ubayd al-Qasim ibn Sallam (d. 838)
was notable for his written work on tajwid, followed by scholars such as Ibn al-Jazari
(d. 1429), whose treatises remain foundational in tajwid studies.

The study highlights Kurdish scholars’ significant role in developing and preser-
ving tajwid knowledge. The contributions include the creation of original works in
Kurdish and translations or commentaries on Arabic texts. These works served as
educational resources for Kurdish-speaking communities, promoting accessibility
to Quranic sciences.

Key Kurdish scholars and their contributions include:

1. Mulla Khalil al-Si’'irdi (1750-1843)

Work: Risala fi ‘Ilm al-Tajwid

Mulla Khalil’s treatise on tajwid reflects his deep understanding of Quranic re-
citation. His work is structured as a didactic poem, making it easier for students
to memorize tajwid rules. The treatise has been preserved in two handwritten ma-
nuscripts, showcasing the systematic categorization of recitation rules.

2. Mulla Hadi al-Lici (1852-1912)

Work: Kitab al-Durr al-A'la fi ‘Ilm al-Tajwid

Mulla Hadi’s treatise targets young learners, simplifying complex tajwid rules
into 24 sections. Written in poetic form, the work emphasizes the importance of
proper Quranic recitation and serves as an introductory text for Kurdish students.

3. Khalifa Yusuf (1885-1965)
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Work: Tajwid al-Quran

Khalifa Yusuf’s contributions include integrating tajwid rules into his broader
works on Islamic jurisprudence. His texts highlight the importance of Quranic reci-
tation within the framework of worship and personal piety.

4. Shaykh Abd al-Rahman Shawuri (1899-1974)

Work: Zubdat al-Tajwid li al-Talib al-Mustafid

Shawuri authored a concise text on tajwid, structured in a metrical form for ease
of memorization. The treatise is complemented by an extensive commentary, clarif-
ying its practical applications. Published posthumously, the work remains a valuable
resource for Kurdish Quranic education.

5. Mulla Ahmed Marmari (b. 1954)

Work: Tajwid Hija

This modern contribution provides a comprehensive guide to tajwid, integrating
traditional rules with contemporary formatting for enhanced readability. Mulla Ah-
med’s treatise includes discussions on Quranic etiquette and practical guidelines for
learners.

Educational and Cultural Impact

The Kurdish treatises on tajwid reflect a profound commitment to preserving
the Quranic tradition within Kurdish-speaking regions. By writing in Kurdish, these
scholars ensured that the science of tajwid was accessible to non-Arabic-speaking
Muslims, bridging linguistic and cultural gaps. The poetic structure of many works
demonstrates the integration of artistic expression into religious education.

These contributions also illustrate the influence of larger Islamic intellectual tra-
ditions on Kurdish scholars, who adapted and localized this knowledge. For examp-
le, the works of Ibn al-Jazari profoundly shaped Kurdish writings, as seen in the simi-
larities between Mulla Khalil’s treatise and Ibn al-Jazari’s Mugaddimah.

Manuscripts and Modern Publications

Many Kurdish tajwid texts were preserved as handwritten manuscripts, often
copied and disseminated by students and scholars. Modern efforts to publish and
digitize these works have revived interest in Kurdish Islamic heritage. Recent publi-
cations, such as the 2016 editions of Mulla Khalil's and Mulla Hadi’s works, exemp-
lify this trend.

Conclusion, Kurdish scholars have made enduring contributions to the science
of tajwid, enriching Islamic knowledge and education. Their works demonstrate
a commitment to Quranic recitation and pedagogy, ensuring that the principles of
tajwid are both preserved and accessible. This legacy continues to inspire contem-
porary efforts in Islamic scholarship and cultural preservation.

This study underscores the importance of documenting and promoting these
contributions to recognize the integral role of Kurdish scholars in the broader Isla-
mic intellectual tradition.
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